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Toutes nos félicitations pour l’achat de votre évier Julien®! 

Chez Julien, la distinction exhale l’originalité tout en offrant un attrait et un raffi nement qui 
traverse les époques. La distinction caractérise les produits que fabrique Julien : leurs coins 
parfaitement arrondis, soudés et polis à la main par de véritables artisans. Ceux-ci s’ajouteront à 
la distinction de votre intérieur et dépasseront vos attentes. 

Découvrez l’expérience Julien® ! 

Depuis plus de 60 ans, Julien ne cesse de parfaire ses connaissances dans l’art et la maîtrise 
de l’acier inoxydable. Des cuisines professionnelles des plus grands restaurants, aux éviers 
résidentiels haut de gamme, Julien offre une sélection complète de produits résidentiels destinés 
à la cuisine et à la salle de bain. 

Pour en savoir davantage sur nos produits, vous pouvez nous contacter au 1.866.901.5624 ou 
visiter notre site : www.julien.ca 

Le présent document présente l’information suivante sur votre évier : 
• Garantie limitée 
• Fiche d’installation 
• Information sur l’entretien 
• Information sur nos accessoires : si votre achat d’évier ne comprenait pas d’accessoire, il vous 

est toujours possible de les commander en contactant votre détaillant Julien. 

Pour sélectionner vos accessoires visitez : www.julien.ca 

Merci d’avoir choisi Julien®, nous savons que vous apprécierez votre évier pour des années à 
venir! 

Sincèrement, 
Lloyd Leblanc 
Vice-président 
Division Résidentielle 
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FICHE D’INSTALLATION 
MATÉRIEL 

Ce produit haut de gamme signé Julien vous est fourni 
avec une série de pièces essentielles à son installation. 
Avant de débuter, s.v.p. procéder aux vérifications 
suivantes: 

ATTENTION : Julien recommande que toute 
installation soit faite par des installateurs professionnels 
expérimentés. 

• Vérifier les règlements locaux sur la plomberie 
pour suivre les procédures approuvées et utiliser 
les accessoires approuvés. 

• Examiner l’évier. 

• S’il semble que l’évier soit endommagé à un 
certain endroit, enlever la pellicule protectrice qui 
recouvre cet endroit pour vérifier son état. 

• Suite à l’examen, remettre la pellicule protectrice 
sur la surface le l’évier. 

• Remettre l’évier dans sa boîte jusqu’au moment 
de l’installation. 

ÉQUIPEMENTS REQUIS 
• Gabarit à découper pour les évier à installer sous 

plan de travail : format papier fourni avec l’évier 
ou dxf à télécharger sur le site Web de Julien au 
www.julien.ca 

• Ruban à mesurer 

• Perceuse électrique 

• Lunettes de sécurité 

• Crayon de plomb 

• Équerres pour l’installation sous plan de travail 
(incluses avec l’évier) 

• Ruban cache 

• Mastic 

• Scie cylindrique 

À propos des gabarits à découper en format DXF 
de Julien ; VEUILLEZ LIRE LES RENSEIGNEMENTS 
SUIVANTS AVANT D’UTILISER DES FICHIERS DXF. 

• Vous trouverez les fichiers des gabarits à découper 
(format DXF) pour les éviers à installer sous plan 
de travail sur le site Web de Julien. 

• Ces fichiers peuvent seulement être ouverts 
et traités avec un logiciel de dessin assisté par 
ordinateur (DAO), et sont utilisés avec de 
l’équipement fonctionnant par CNC. 

• Seuls les installateurs ou fabricants d’éviers 
professionnels devraient traiter les fi chiers DXF 
pour découper l’espace demandé par l’évier dans 
le comptoir où il doit être installé. 

• Ces gabarits ne servent que de guides. L’utilisation 
de l’évier lui-même comme guide permettra de 
faire une découpe plus précise. 

• Julien recommande que ses éviers à installer sous 
plan de travail soient installés seulement sous un 
comptoir avec un revêtement solide (en granite 
ou autre surface solide ou en bois) : il n’est pas 
recommandé d’installer les éviers Julien sous un 
comptoir à revêtement stratifié. 

• Les spécifications de l’étape du fixage varieront 
selon le revêtement du comptoir : granite, marbre, 
pierre ou revêtement de type « bloc de boucher». 
Veuillez contacter le fabricant de votre revêtement 
de comptoir pour obtenir des renseignements 
précis. 

POUR UN RÉSULTAT OPTIMAL, JULIEN 
RECOMMANDE FORTEMENT QUE LE 
DÉCOUPAGE DES REVÊTEMENTS DE 
COMPTOIR ET QUE L’INSTALLATION DES 
ÉVIERS À INSTALLER SOUS PLAN DE TRAVAIL 
SOIENT EFFECTUÉS PAR UN INSTALLATEUR 
PROFESSIONNEL. 
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INSTALLATION Étapes à suivre : 

ÉVIERS SOUS PLAN DE TRAVAIL 
Les éviers à installer sous plan de travail s’installent 
sous le revêtement de comptoir. Les éviers à installer 
sous plan de travail Julien peuvent être installés de 
trois façons : 

• RETRAIT : de façon à ce que le bord du comptoir 
arrive en retrait à environ 1⁄8" (3 mm) du bord de 
l’évier pour dévoiler celui-ci; 

• ALIGNÉ : de façon à ce que le bord du comptoir 
arrive exactement vis-à-vis le bord de l’évier ; 

• SURPLOMBANT : de façon à ce que le bord du 
comptoir se prolonge d’environ 1⁄8" (3 mm) au-
dessus du bord de l’évier. 

Trou guide 

Écrou 

Équerre 

Boulon 

Trou guide 

Équerre 

Rondelle 

Vis 

1. S’assurer que la distance entre les côtés intérieurs 
du module d’armoire soit au minimum égale à la 
largeur totale de l’évier + 2½" (63.5mm). 

2. À l’aide du gabarit, percer une ouverture ayant 
les coins arrondis. Il est important de laisser 
au minimum 3½" (89 mm) derrière l’évier afi n 
de pouvoir installer la plupart des modèles de 
robinetterie. 

3. Retourner le comptoir à l’envers. Déposez une 
mince couche de silicone sur le pourtour de 
l’ouverture du comptoir. 

4. Placer l’évier centré dans l’ouverture sur le silicone 
encore humide. Essuyer le surplus de silicone sur la 
partie visible de l’évier. 

5. Installer les équerres de fixation au comptoir, tel 
que démontré. Si le comptoir est en marbre, corian 
ou granite, il faut préalablement percer des orifi ces, 
avant de visser directement dans le matériau. 
Consulter le spécialiste du comptoir, pour connaître 
la méthode d’installation la plus appropriée. 

Surface de granite 

Silicone 

Évier 

Surface en bois 

Silicone 

Évier 
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INSTALLATION 

ÉVIERS SUR PLAN DE TRAVAIL ET 
ÉVIERS AVEC TABLIER 
Étapes à suivre : 

1. S’assurer que les dimensions de l’ouverture entre 
les 2 modules d’amoire sont de la largeur de 
l’évier + 1⁄16" (1.5mm) X 25¼" (641.5mm). Ces 
dimensions doivent être parfaitement d’équerre. 

2. Installer deux (2) lattes de bois de 20"(508 mm) 
avec des vis à 1¾" (44.5 mm) du dessus du 
comptoir (matériel non fourni). 

3. Déposer le bloc-évier et l’ajuster. Le bloc-évier 
devrait être à ¼" (6 mm) au-dessus du comptoir. 

4. Visser les six (6) vis fournies aux endroits prévus 
à cet effet. 

5. Calfeutrer les joints horizontaux avec du silicone. 

6. Appuyer et fixer le comptoir contre le bloc-évier. 
Essuyer le surplus de silicone. 

Évier 

Silicone 

Comptoir 

Rondelle 

Vis 

Latte de bois 
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INSTALLATION 

LAVABOS SUR PLAN DE TRAVAIL ET 
VASQUES 

Note : si la robinetterie est de type «installation 
murale», prévoir un dégagement vers l’intérieur du 
lavabo d’un minimum de 7½" (190 mm). 

Étapes à suivre : 

1. À l’aide de ciseaux, découper le centre du gabarit 
de perçage en suivant la ligne du périmètre. 

2. Positionner le gabarit sur le comptoir. 

3. Utiliser un crayon pour tracer et reproduire le 
gabarit sur le comptoir. 

4. Découper le centre en prenant bien soin de suivre 
la ligne tracée à l’aide du gabarit. 

5. Appliquer un joint de silicone sur le pourtour du 
trou de découpe. 

6. Installer soigneusement le lavabo à sa place. 

7. Placer les attaches aux endroits désignés. 

8. À l’aide d’un tournevis, serrer les vis des attaches; 
éviter de trop serrer. 

9. Essuyer l’excédant de silicone autour du lavabo. 

Évier 

Silicone 

Comptoir 

Attache 

Vis 
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INSTALLATION 

LAVABOS SUR PLAN DE TRAVAIL 

Utiliser seulement les lavabos prévus à cet effet. 

Étapes à suivre : 

1. À l’aide de ciseaux, découper le centre du gabarit 
de perçage en suivant la ligne du périmètre. 

2. Positionner le gabarit sur le comptoir. 

3. Utiliser un crayon pour tracer et reproduire le 
gabarit sur le comptoir. 

4. Découper le centre en prenant bien soin de suivre 
la ligne tracée à l’aide du gabarit. 

5. Appliquer un joint de silicone sur le pourtour du 
trou de découpe. 

6. Installer soigneusement le lavabo à sa place. 

7. Essuyer l’excédant de silicone autour du lavabo 

Silicone 

Comptoir 

Évier 

Silicone 

Comptoir 

Évier 
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INSTALLATION 

CONSOLES 

Composantes 

• Vis #8 de 1½" (38 mm) = 8 

• Vis #8 de 1¼" (32 mm) = 6 

• Drain perforé 

• Sous assemblage de pattes 

• Sous assemblage du comptoir et du lavabo 

Étapes à suivre : 

Installer les pattes sous le dessus (2 personnes 
requises). 

1. Positionner le comptoir avec la face du dessus au 
sol. 

2. Installer les pattes sous le comptoir à l’aide des vis 
#8 de 1¼" (32 mm). Utiliser une perceuse, mais 
finir avec le tournevis par précaution. 

Installer le comptoir au mur (2 personnes 
requises). 

1. Sortir les pieds ajustables a mi-longeur. 

2. Maintenir la console sur ces 2 pattes en 
l’approchant au mur. 

3. Orienter la console à l’horizontal à l’aide d’un 
niveau. 

4. Visser la console au mur à l’aide des vis #8 de 
1½" (38 mm).  Il est obligatoire de visser dans les 
montants du mur pour plus de solidité. Au moins 
4 vis sont nécessaires. 
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INSTALLATION 

ÉVIERS DE SERVICE 

Étapes à suivre :

Installation de l’attache murale.

1. Installer la première attache à 41⁄8" (105 mm) du 
sol. 

2. Installer la seconde attache à 36½" (927 mm) du 
sol. 

3. Fixer en place les attaches avec 3 vis chacune. 
Assurez-vous d’atteindre une structure solide 
avec les vis; le gypse n’est pas une structure assez 
solide pour soutenir un évier de service. 

Installation de la tablette et du sous-assemblage 
de pattes. 

1. Appuyer la tablette contre le mur et la glisser vers 
le bas. 

2. Le replis arrière de la tablette doit se situer entre 
le mur et l’attache murale. 

3. Mettre la tablette au niveau en utilisant les pieds 
ajustables à l’intérieur des pattes. 

Installation du module évier. 

1. Appuyer l’évier contre le mur et le glisser vers 
le bas. 

2. Le replis arrière de la tablette doit se situer entre 
le mur et l’attache murale. 

3. Simultanément, aligner les 8 goujons, situés sous 
l’évier de service, dans les trous situés dans la 
portion supérieure des pattes. 

Mettre les rondelles et les écrous de sécurité à 
chacun des goujons et les serrer fermement. 

4. 
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GARANTIE LIMITÉE
APPLICABLE AUX ÉVIERS, BLOCS-ÉVIERS ET MODULES 

ÉVIERS
("LE PRODUIT")

Julien inc. garantit à vie, contre tout vice de matériel 

et de fabrication, les composantes [fixes] en acier 

inoxydable du Produit et, pour une durée d’un an à 

compter de la date d’achat, les autres composantes 

[mobiles] fabriquées par Julien inc. et les accessoires 

offerts en option. Cette garantie limitée ne bénéficie 

qu’au propriétaire-utilisateur initial et n’est pas cessible 

à tout acquéreur subséquent.  En cas d’une réclamation 

en vertu de la présente garantie, une preuve d’achat 

original sera requise – veuillez conserver votre facture 

originale. 

La présente garantie se limite aux défauts et dommages 

au Produit et à ses composantes résultant d’un usage 

résidentiel normal mais ne couvre pas ceux causés 

par: 

a) la corrosion [chimique ou naturelle]; 

b) les rayures, les éraflures ou les égratignures; 

c) une mauvaise utilisation, un mauvais usage ou un 

usage abusif; 

d) les bosses ou encavures; 

e) les déformations résultant de l’impact d’un objet; 

f) l’usure normale; 

g) l’installation, l’entretien ou le nettoyage non 

conforme aux instructions écrites fournies par 

Julien inc.; 

ou ceux résultant : 

h) d’une utilisation commerciale;

i) de facteurs environnementaux;

j) des coûts de transport et manutention pour le

retour du Produit ou de ses composantes pour 

réparation ou remplacement en application de la 

présente garantie limitée; 

k) des coûts de main-d’oeuvre ou de tous autres 

coûts engendrés par l’enlèvement, la réparation, le 

emplacement, les ajustements ou l’installation du 

Produit ou de ses composantes en application de 

la présente garantie limitée; 

l) des dommages indirects ou incidents. 

Julien inc., à sa seule discrétion, pourra réparer, 

remplacer ou effectuer les ajustements requis pour 

remettre le Produit ou ses composantes en bon état. 

La responsabilité de Julien inc. ne devra jamais excéder 

le coût d’achat du Produit. Julien inc. se réserve le droit 

d’inspecter l’installation préalablement au remplacement 

ou à la réparation du Produit ou de ses composantes. 

Cette garantie limitée deviendra nulle et non avenue si 

le Produit ou ses composantes ont été réparés, altérés 

ou modifiés autrement que par Julien inc. ou sous sa 

supervision. 

Cette garantie limitée remplace toute autre garantie, 

expresse ou implicite, incluant les garanties implicites 

de valeur marchande ou d’adaptabilité à une utilisation 

spécifique. Les lois régissant les garanties peuvent varier 

d’une province ou d’un état à un autre. La présente 

garantie ne se veut pas contraire à l’ordre public ni ne 

doit être interprétée comme telle. 

Si vous croyez avoir une réclamation visée par cette 

garantie, veuillez communiquer avec le service à la 

clientèle de Julien. 
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Pour un entretien optimal
L’acier inoxydable est un alliage non corrosif à base comme complètement sans entretien. Afin d’optimiser 
de fer, contenant du chrome, du nickel et d’autres sa résistance à la corrosion, ainsi que son esthétique, 
éléments. Cependant, dans certaines conditions, l’acier la surface de l’acier inoxydable doit être constamment 
inoxydable peut se tacher, ternir ou décolorer à la suite propre. Pour faciliter l’entretien de votre produit Julien, 
de dépôts et, conséquemment, ne peut être considéré nous vous invitons à suivre les conseils suivants. 

Description du problème Méthode suggérée Commentaires 
Nettoyage régulier. 

Toujours 
frotter dans 

le sens 
du grain. 

Chiffon imbibé de vinaigre blanc ou de 
cidre, et frotter. Savon, détergent ou 
solution d’ammoniaque dilué (1%) dans 
de l’eau claire et tiède. Appliquer avec une 
éponge, un chiffon doux ou une brosse à 
poils doux. Rincer à l’eau claire et assécher. 

Résultat satisfaisant sur 
pratiquement 
toutes les surfaces. Toujours 

rincer à 
l’eau claire et 

sécher. 

Empreintes de doigts. Détergent et eau tiède, nettoyant à vitre 
ou pâte à base de soda (carbonate de 
sodium) et eau. 

Il est préférable d’utiliser les polis en 
aérosol disponibles sur le marché 
afin de minimiser les nouvelles 
empreintes de doigts. 

Taches d’huile ou de graisse. Savon ou détergent et eau ou un mélange 
de détergent et d’eau additionné d’un 
solvant. 

Nous recommandons de contacter 
le vendeur de solvants pour vérifier 
si le produit peut être utilisé sur de 
l’acier inoxydable. 

Taches rebelles, décoloration Crème et poli doux et non abrasif. Éviter le pâtes de nettoyage 
légère, marques d’eau.Taches Appliquer avec un chiffon doux ou une contenant des abrasifs. Ne pas 
légères de rouille. éponge, rincer tous les résidus à l’eau 

claire et assécher. 
utiliser de mélange contenant du 
chlore. 

Nourriture brûlée ou dépôts de 
carbone. 

Éviter 
les pâtes 

Décoller les dépôts avec une brosse 
en nylon et une poudre à récurer fine 
si nécessaire. Répéter l’opération si 
nécessaire et terminer par un nettoyage 
ordinaire. 

Une poudre à récurer contenant 
des abrasifs peut égratigner les 
surfaces polies. 

Taches de thé 
de nettoyage 
contenant des Thé : utiliser un mélange de soda et d’eau Ces mélanges peuvent être 

et de café. abrasifs. chaude, par exemple carbonate de appliqués à l’aide d’un chiffon 
sodium. Café : utiliser un mélange de doux ou d’une éponge. Rincer à 
bicarbonate de soude et d’eau chaude. l’eau claire. Résultat satisfaisant sur 

pratiquement toutes les surfaces. 

Taches dues à la chaleur ou Club Soda : frotter avec un chiffon Les crèmes conviennent à la 
forte décoloration. humide. Crème ou poli non abrasif, par 

exemple poli pour chrome (automobile). 
Tampon à récurer en nylon de type 
«Scotchbrite». 

plupart des finis, mais certaines sont 
spécialement destinées au fini miroir. 
Quelques petites rayures peuvent 
apparaître. Toujours frotter dans le 
sens du grain. 

Surfaces négligées, accumulation Pâte abrasive fine telle que celle utilisée Peut faire briller des finis ternes. 
de saleté. dans le domaine de la carrosserie 

automobile. Rincer pour éliminer toute 
trace de pâte et assécher. 

Pour éviter une variation dans 
l’aspect général, il se peut que la 
surface entière doive être traitée. 

Peinture, graffiti. En priorité : alcali ou décapent à peinture 
dépendamment du type de peinture. 
Utiliser une brosse douce en nylon sur les 
surfaces à motif. 

Appliquer selon les instructions du 
fabricant. 

Note : Les produits mentionnés dans ce tableau sont reconnus comme convenant à l’acier inoxydable. Cependant,
aucune garantie n’est donnée par le fabricant quant au résultat. Il est entendu que d’autres compagnies peuvent mettre 
sur le marché des produits d’égale ou de meilleure qualité.
Sources : British Stainless Steel Association (www.bssa.org)
Specialty Steel Industry of North America (www.ssina.com) 13 



 

 

 

ACCESSOIRES

Distinction et fonctionnalité 

Design intelligent, esthétique unique, des matériaux des plus recherchés, un souci pour le détail, de 
vraies pièces d’artisan : les accessoires Julien procurent un plaisir quotidien. 

Grilles de fond 

Pour préserver le fini et le lustre de votre évier, procurez-vous une grille de fond.  Elles sont faites 
d’acier inoxydable électro poli et les pattes sont en caoutchouc pour plus de stabilité.  Elles sont 
idéales : 

• Pour rincer, égoutter. 

• Pour protéger la surface de votre évier des égratignures. 

Égouttoirs 

Design innovateur et fonctionnel, nos égouttoirs vous aideront à la préparation des aliments et 
rendront le nettoyage facile, rapide et agréable. 

• Idéal pour rincer, égoutter, dégeler, filtrer, jeter. 

• Facile à manier. 

• Forme unique ; ouvertures permettant un égouttement optimal. 

Planches à découper 

Élégantes et fonctionnelles, nos planches à découper combinent efficacité et durabilité, jour après 
jour. 

• 100% érable. 

• Pour découper ou préparer les aliments. 

Pour plus d’informations sur nos accessoires, veuillez communiquer avec notre Service à 
la clientèle au 1.866.901.5624 ou visiter notre site web : www.julien.ca 
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Congratulations on your new Julien® Sink! 

At Julien, distinction exudes originality while preserving the qualities of timeless 
appeal and refinement. Distinction is in the unique way Julien products are made, 
beautifully handcrafted with perfect corners, welded and polished by hand. Our 
products are created to add to the distinction of your home and to exceed your 
expectations. 

Experience Julien® ! 

For more than 60 years, Julien has been perfecting the art of stainless steel 
for professional kitchens in some of the world’s finest hotels and restaurants. 
This art is now offered to the residential market through a complete line of 
kitchen and bathroom products.To learn more about Julien products, please call 
1.866.901.5624 or visit us at www.julien.ca 

Thank you for choosing Julien®, we are confident that you will enjoy your sink 
for years to come! 

Sincerely, 
Lloyd Leblanc 
Vice President 
Residential Division 
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INSTALLATION GUIDE 

HARDWARE 

This high-end sink unit from Julien includes several 
important parts required for installation. Before 
starting, please follow these instructions: 

ATTENTION :  Julien recommends that all installations 
be performed by trained and experienced professional 
installers. 

• Do check local plumbing codes for approved 
plumbing procedures and accessories. 

• Inspect the sink unit. 

• If you are concerned about a specific area of the 
sink unit, remove the protective covering from 
that area to verify its condition. 

• After inspection, put the protective covering back 
on the sink. 

• Return vessel to its box until you are ready to 
install it. 

ITEMS YOU WILL NEED 

• Undermount template: paper version provided 
with the sink or dxf available on Julien’s web site 
at www.julien.ca 

• Tape measure 

• Electric drill 

• Safety glasses 

• Pencil 

• Brackets for undermount instalations (included 
with sink) 

• Masking tape 

• Sealant 

• Hole saw 

About Julien’s DXF Cutout Templates Files: 
BEFORE USING DXF FILES, PLEASE READ THIS 
INFORMATION CAREFULLY. 

• On Julien’s Website, you will find Cutout Template 
Files (DXF Files) for our Undermount Premium 
16 gauge stainless steel sink units. 

• These DXF files can only be opened and processed 
with a C.A.D. (Computer Assisted Drawing) based 
software program, ultimately utilized with CNC 
routering machinery. 

• Only a professional sink installer or fabricator 
should process these DXF files for sink cutout. 

• Julien recommends that its Undermount sink units 
be installed under a solid surface countertop only 
(granite or solid surface or wood surface): not 
recommended for laminate work surfaces. 

• The specification of the fixing part will change 
according to the work surface material: granite, 
marble, stone or butcher-block countertop. Please 
contact your countertop fabricator for specific 
details. 

FOR BEST RESULTS, JULIEN STRONGLY 
RECOMMENDS THAT ALL UNDERMOUNT 
SINKS AND ROUTERING OF SOLID SURFACE 
MATERIAL BE INSTALLED AND PERFORMED BY 
PROFESSIONNAL. 
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INSTALLATION Steps to follow: 

UNDERMOUNT SINKS 

These instructions are for  installing Julien Undermount 
Stainless Steel sinks. Undermount sinks are mounted 
from below the countertop. 

Julien Undermount Sinks can be installed in three 
different ways: 

• REVEAL: countertop edge sits approximately 1⁄8" 
back (away) from the edge of the sink. 

• ZERO REVEAL: countertop meets the edge of the 
sink. 

• OVERHANG: countertop extends over the edge 
of the sink on approximately 1⁄8". 

1. Make sure that the inside cabinet width 
measurement is a minimum of the overall sink 
width dimension +2½". 

2. Use the template to cut out an opening with 
rounded out corners. It is important to remember 
to maintain a minimum of 3½" behind the sink, in 
order to install most faucet models. 

3. Turn the counter upside down. Install a thin coat 
of silicone sealant all along the counter opening. 

4. Place the sink centered in the opening, over the 
silicone, while still humid.Wipe the excess silicone 
on the visible part of the sink. 

5. Install the brackets on the counter, as shown in 
the diagram. If your counter is made out of marble, 
corian or granite, you will have to drill holes prior 
to screwing directly in to the material. Consult 
your counter specialist for the appropriate 
installation method. 

Silicone 

Sink 

Granit surface 

Bolt insert 

Clip 

Pilot hole 

Bolt 

Silicone 

Sink

 surface 

Clip 

Washer 

Pilot hole 

Self tapping screw 
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INSTALLATION 

FARMHOUSE AND WORKTOP SINKS 

Steps to follow: 

1. Make sure that the opening for the sink unit is 
exactly the size of the sink width + 1⁄16" by 25¼". 
This opening must have perfectly square angles. 

2. Install two (2) 20" wood slats, 1¾" below the 
top of the counter, with screws. (Materials not 
included.) 

3. Place the sink unit in the opening and adjust so 
that it’s ¼" above the counter. 

4. Put the six (6) screws in their indicated places. 

5. Seal the horizontal joints with silicone. 

6. Push and affix the counter against the sink unit. 
Wipe away excess silicone. 

Sink 

Silicone 

Countertop 

Washer 

Self tapping screw 

Wood Slate 

19 



 

INSTALLATION 

DROP-IN & VESSELS LAVATORIES 

Note : If a wall-mounted faucet is used, allow 
sufficient spout overhang into vessel. 

Steps to follow: 

1. Cut out center of the template. 

2. Position the template on the countertop. 

3. Use a pencil to trace the template on to the 
countertop. 

4. Cut out the center opening by carefully following 
the pencil line traced from the template 

5. Apply a continuous bead of silicone around the 
countertop cut-out hole and outer perimeter 
line. 

6. Carefully set the vessel into place. 

7. Place Julien clips in appropriate spots. 

8. Using a screwdriver, securely tighten screws, do 
not overtighten. 

9. Carefully wipe away excess silicone. 

Sink 

Silicone 

Counter top 

Clip 

Screw 
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INSTALLATION 

FLUSHMOUNT LAVATORIES 

Only use lavatories specified as flushmount for this 
type of installation. 

Steps to follow: 

1. Using scissor, cut out the center of the template 
following the perimeter line. 

2. Position the template on the countertop. 

3. Use a pencil to trace the template on to the 
countertop. 

4. Cut out the center opening by carefully following 
the pencil line traced from the template. 

5. Apply a continuous bead of silicone around the 
countertop cut-out hole and outer perimeter 
line. 

6. Carefully set the lavatory into place. 

7. Carefully wipe away excess silicone. 

Silicone 

Countertop 

Silicone 

Countertop 

Sink 

Sink 
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INSTALLATION 

CONSOLES 

Components required 

• 1½" long #8 screw = 8 

• 1¼" long #8 screw = 6 

• Lavatory grid drain 

• Leg sub-assembly module 

• Lavatory-countertop sub-assembly module 

Steps to follow: 

Installing the legs to the lavatory-counter top 
sub-assembly module (2 people required): 

1. Set the lavatory-countertop sub-assembly module 
face down on the floor. 

2. Install the legs under the lavatory-countertop sub­
assembly module using the 1¼" long #8 screws. 
An electric screwdriver may be used. However, 
as a precautionary measure, use a regular screw 
driver to tighten the screws towards the end. 

Installing the lavatory-countertop sub-asembly 
module to the wall (2 people required): 

1. Pull the levelling feet half way out of the console 
legs. 

2. Keep the console on its 2 legs while pulling it 
closer to the wall. 

3. Ensure that the console is perfectly horizontal 
using a level. 

4. Mount the console to the wall using the 1½" 
long #8 screws. To ensure the console is solidly 
mounted to the wall, screws must be inserted into 
wall studs.A minimum of 4 screws is necessary. 

22 



 

 

 

 

 
 

 

 
 

INSTALLATION 

LAUNDRY SINKS 

Components: 

• Sink sub-assembly 

• Shelf & Legs sub-assembly 

• Fixation braket = 2 

• Washer = 8 

• Locknut = 8 

• Screw = 6 

Steps to follow: 

Installing the fi xation brackets 

1. First bracket must be installed at 41⁄8" from the 
fl oor. 

2. Second bracket must be installed at 36½" from 
the floor. 

3. Fix the brackets in place with 3 screws each.You 
must reach a solid surface with the screws as 
drywall will not be strong enough to support this 
laundry sink. 

Installing the shelf and legs sub-assembly 

• Put the shelf against the wall and slide it down.The 
rear fl ange of the shelf will go betwen the wall and 
the fixation bracket. 

• Ensure that shelf is level by adjusting the feet of 
the legs. 

Installing the sink sub-assembly 

• Put the sink against the wall and slide it down.The 
rear flange of the backsplash will go between the 
wall and the fixation bracket. 

• At the same time, align the 8 studs (under the sink) 
into the holes at the top of the legs. 

• Insert the washers and the locknuts to each studs. 
and firmly tighten. 
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For Suitable Maintenance
Stainless steel is a non-corrosive, iron-based metal 
that is mixed with nickel. However, depending on the 
conditions, stainless steel may stain, tarnish and discolour 
due to surface deposits, and, therefore, cannot be 
assumed to be completely maintenance-free.To achieve 
maximum corrosion resistance and aesthetic appeal, 
the surface of the stainless steel must be kept clean. 

Provided the stainless steel grade and surface finish have 
been carefully selected, and cleaning done on a regular 
basis, stainless steel will provide good performance and 
long service life. To facilitate the maintenance of your 
Julien product, we encourage you to follow the following 
advice. 

Requirements Suggested method Comments 
Regular cleaning of light soiling 

Brush 
and polish 
in the same 
direction as 
the grain. 

Undiluted white or cider vinegar : 
moisten cloth and wipe surface clean. 
Soap, detergent or dilute (1%) ammonia 
solution in warm, clean water. Apply with 
a clean sponge, soft cloth or soft fiber 
brush; then rinse with clean water and 
dry. 

Satisfactory on most surfaces. 

Always 
rinse with 

clean water 
and dry. 

Fingerprints Detergent and warm water, glass cleaner 
or soda ash paste (sodium carbonate) 
and water. 

Proprietary spray-applied polishes 
available to clean and minimize new 
marks. 

Oil and grease marks Soap or detergent and water may be 
used or a combination of detergent and 
water plus a solvent. 

It is recommended to contact 
solvent suppliers for specific 
information for stainless steel 
applications. 

Stubborn spots, stains and light 
discolouration. Water marks. 
Light rust staining. 

Mild, non-abrasive creams and polishes. 
Apply with soft cloth or sponge and rinse 
off any residue with clean water and dry. 

Do not use chloride solutions. 

Burnt food or carbon deposits 
Avoid 

cleaning 
pastes with 

abrasive 

Remove deposits with a nylon brush 
and fine scouring powder if necessary. 
Repeat if necessary and finish with regular 
cleaning. 

Abrasive souring powder can leave 
scratch marks on polished surfaces. 

Tannin (tea) stains 
and coffee deposits 

additions. Tannin stains: use hot solution of washing 
soda, i.e. sodium carbonate. Coffee 
deposits: use a hot solution of baking 
soda (sodium bicarbonate). 

These solutions can be applied with 
a soft cloth or sponge. Rinse with 
clean water. Satisfactory on most 
surfaces. 

Heat stains or heavy Use Club Soda: rub with a oistened cloth. Creams are suitable for most 
discolouration. Non-abrasive cream or polish, e.g. auto finishes, but only certain special 

chrome metal polish. Nylon-type pad, e.g. ones can be used for bright 
«Scotchbrite». polished surfaces. Some slight 

scratching may occur. 

Badly neglected surfaces with 
accumulated grime deposits 

A fine, abrasive paste, as used for car 
body refinishing.Then rinse clean to 
remove all paste material and dry. 

May brighten dull finishes.To avoid 
a patchy appearance, the whole 
surface may need to be treated. 

Paint, graffiti Proprietary alkaline or solvent paint 
strippers, depending upon paint type. Use 
soft nylon or bristle brush on patterned 
surfaces. 

Apply as directed by manufacturer. 

Note: the products referred to in this information sheet are understood to be suitable for stainless steel. However, no 
endorsement of the products or their 
manufacturers is implied, and it is acknowledged that other manufacturing companies may provide products of equal 
or better quality. 

Sources: British Stainless Steel Association (www.bssa.org) 
Specialty Steel Industry of North America (www.ssina.com) 
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LIMITED WARRANTY
FOR SINKS, SINK-UNITS AND SINK-MODULES 

("THE PRODUCT") 

Julien inc. warrants for their lifetime the [fix] stainless 

steel components of the Product and, for a one-year 

period following the purchase date, the other [mobile] 

parts, options and accessories, against defects of material 

and workmanship.This limited warranty extends only to 

the original owner/end user and is not transferable to 

any subsequent purchaser. 

In the event of a limited warranty claim, original proof 

of purchase will be required – save original sales receipt. 

This warranty is limited to defects or damages resulting 

from a normal residential use and does not cover those 

caused by: 

a) surface corrosion [chemical or natural];

b) scuffs or scratches;

c) misuse, abnormal or abusive use;

d) dents;

e) deformation caused by the impact of any object;

f) normal wear and tear ;

g) installation, maintenance and cleaning not in

accordance with the written instructions provided 

by Julien inc.; 

or those resulting from: 

h) commercial use;

i) environmental factors;

j) postage or shipping and handling costs for

returning the Product or components for repairs 

or replacement under this limited warranty; 

k) labor, workmanship or other costs incurred in 

connection with the Product or components 

removal, repairs, replacement, adjustment or 

installation under this limited warranty; 

l) incidental or consequential damages. 

Julien inc., at its sole option, may repair, replace or make 

appropriate adjustments to the Product or components 

necessary to restore the Product or its components to 

good working condition. In no event shall Julien inc.’s 

liability exceed the price paid for the Product. Julien inc. 

reserves the right to inspect the installation prior to the 

replacement of the Product or its component parts. 

This limited warranty is null and void if the Product or 

components have been repaired, altered or modified 

other than by Julien inc. or under its supervision. 

This limited warranty replaces any and all other warranty, 

express or implied, including implied warranties of 

merchantability or fitness for a particular purpose. Laws 

governing product warranties may vary from state or 

province to another. This warranty is not intended to 

contravene to the public order and shall not be so 

interpreted. 

If you believe you have a warranty claim, please contact 

the customer service of Julien inc. 
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Accessories 

Distinctive functionality 

Intelligent design, unique aesthetics, the finest materials and handcrafted attention to detail make 
multitasking with Julien accessories a daily delight. 

Bottom Grids 

Keep the finish and lustre of the stainless steel surface looking beautiful and performing perfectly. 

• To rinse, drain. 

• Protects the sink surface from scratching. 

• Stainless steel electro polished. 

• Rubber-tipped footings for stability. 

Colanders 

Innovative design and functional refi nements give our colanders a genius for making food preparation 
and cleanup fast, easy and pleasant. 

• Rinse, drain, defrost, strain, waste bin. 

• Easy to manipulate. 

• Unique shape and size of openings to optimize drainage. 

Cutting boards 

Naturally elegant and functional, our customized cutting boards are designed for efficiency, beauty 
and durability, day after day. 

• 100% Hard rock maple. 

• To cut or prepare food. 

For further information please contact Customer Service at 1.866.901.5624 or visit : www.julien.ca 
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Cuve(s) 

Bowl(s) 

01
00 36" x 18" x 10" 

01
10 30" x 18" x 10" 

01
60 24" x 18" x 8¼" 

02
10 24" x 18" x 10" 

04
00 24" x 16" x 10" 

04
50 24" x 16" x 10" 

07
10 24" x 17" x 10" 

30
05 24" x 16" x 10" 

30
10 30" x 16" x 10" 

30
15 33" x 16" x 10" 

30
20 36" x 16" x 10" 

30
35 30" x 18" x 8" 

30
50 24" x 18" x 10" 

32
35 30" x 17" x 10" 

32
40 30" x 16" x 8" 

Hors-tout 

Overall 

42" x 26¼" x 10" 

36" x 26¼" x 10" 

30" x 275⁄8" x 10" 

30" x 28¾" x 10" 

30" x 26" x 15" 

30" x 26" x 15" 

30" x 26¼" x 10" 

25½" x 17½" x 10" 

31½" x 17½" x 10" 

34½" x 17½" x 10" 

37½" x 17½" x 10" 

31½" x 19½" x 8" 

30½" x 19½" x 10" 

31½" x 18½" x 10" 

31½" x 17½" x 8" 

LIMMA 

MICW 

42" 

36" 

30" 

30" 

30" 

30" 

30" 

28" 

34" 

37" 

40" 

34" 

33" 

34" 

34" 

32
60 16" x 18" x 10" 17½" x 19½" x 10" 20" 

32
65 16" x 16" x 8" 17½" x 17½" x 8" 20" 

32
70 20" x 18" x 10" 21½" x 19½" x 10" 24" 

32
75 20" x 16" x 8" 21½" x 17½" x 8" 24" 

32
80 24" x 18" x 10" 25½" x 19½" x 10" 28" 

32
90 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

33
00 36" x 18" x 10" 37½" x 19½" x 10" 40" 

33
20 11" x 11" x 7" 12½" x 12½" x 7" 15" 

33
65 20" x 18" x 10" 

16" x 16" x 8 
38½" x 19½" x 10" 41" 

33
70 20" x 18" x 10" 

16" x 16" x 8" 
38½" x 18½" x 10" 41" 

33
75 16" x 18" x 10" 

16" x 18" x 10" 
34½" x 19½" x 10" 37" 

33
90 33" x 18" x 10" 34½" x 19½" x 10" 37" 

34
80 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

34
85 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

35
00 20" x 18" x 10" 21½" x 19½" x 10" 24" 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

LIMMA = Largeur intérieur mimimum du module d’armoire. Toujours mesurer l’intérieur du module d’armoire 
pour assurer un espace suffisant.
MICW = Minimum inside cabinet width. Always measure inside cabinet width to ensure proper fit.
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35
05 20" x 18" x 8" 21½" x 19½" x 8" 24" 

35
10 20" x 18" x 10" 

8" x 15" x 6" 
30½" x 19½" x 10" 33" 

35
15 8" x 15" x 6" 

20" x 18" x 10" 
30½" x 19½" x 10" 33" 

35
20 20" x 18" x 10" 

14" x 15" x 7" 
36½" x 19½" x 10" 39" 

35
25 14" x 15" x 7" 

20" x 18" x 10" 
36½" x 19½" x 10" 39" 

35
30 18" x 18" x 10" 

11" x 15" x 7" 
31½" x 19½" x 10" 34" 

35
35 11" x 15" x 17" 

18" x 18" x 10" 
31½" x 19½" x 10" 34" 

36
00 13" x 16" x 8" 14½" x 17½" x 8" 17" 

36
05 20" x 16" x 8" 21½" x 17½" x 8" 24" 

36
10 24" x 16" x 8" 25½" x 17½" x 8" 28" 

36
15 30" x 16" x 8" 31½" x 17½" x 8" 34" 

36
50 18" x 16" x 8" 

9" x 16" x 6" 
29½" x 17½" x 8" 32" 

36
55 18" x 16" x 8" 

14" x 16" x 8" 
34½" x 17½" x 8" 37" 

36
60 16" x 16" x 8" 

16" x 16" x 8" 
34½" x 17½" x 8" 37" 

36
65 15" x 16" x 8" 

13" x 14" x 6" 
30½" x 17½" x 8" 33" 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

36
75 20" x 16" x 10" 21½" x 17½" x 10" 24" 

36
80 24" x 16" x 10" 25½" x 17½" x 10" 28" 

36
85 30" x 16" x 10" 31½" x 17½" x 10" 34" 

36
90 33" x 16" x 10" 34½" x 17½" x 10" 37" 

36
95 36" x 16" x 10" 37½" x 17½" x 10" 40" 

37
05 20" x 17" x 10" 21½" x 18½" x 10" 24" 

37
10 24" x 17" x 10" 25½" x 18½" x 10" 28" 

37
15 30" x 17" x 10" 31½" x 18½" x 10" 34" 

37
50 18" x 17" x 10" 

9" x 17" x 8" 
29½" x 18½" x 10" 32" 

37
55 18" x 17" x 10" 

14" x 17" x 10" 
34½" x 18½" x 10" 37" 

37
60 16" x 17" x 10" 

16" x 17" x 10" 
34½" x 18½" x 10" 37" 

37
65 15" x 17" x 10" 

13" x 15" x 8" 
30½" x 18½" x 10" 33" 

37
70 33" x 17" x 10" 34½" x 18½" x 10" 37" 

37
85 30" x 17" x 8" 31½" x 18½" x 8" 34" 

38
05 12" x 12" x 6" 13½" x 13½" x 6" 16" 

LIMMA = Largeur intérieur mimimum du module d’armoire. Toujours mesurer l’intérieur du module d’armoire 
pour assurer un espace suffisant.
MICW = Minimum inside cabinet width. Always measure inside cabinet width to ensure proper fit.

28 



  

  

38
10 14" x 14" x 7" 15½" x 15½" x 7" 18" 

38
30 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

38
35 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

38
40 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

38
50 20" x 16" x 12½" 

21½" x 17½" x 
12½" 

24" 

38
55 24" x 16" x 12½" 

25½" x 17½" x 
12½" 

28" 

38
60 30" x 16" x 12½" 

31½" x 17½" x 
12½" 

34" 

38
65 25" x 24" x 12½" 34" x 33" x 38½" 34" 

39
00 13" x 16" x 8" 14½" x 17½" x 8" 17" 

39
02 19" x 18" x 9" 20½" x 19½" x 9" 23" 

39
04 30" x 18" x 9" 31½" x 19½" x 9" 34" 

39
05 20" x 16" x 8" 21½" x 17½" x 8" 24" 

39
08 30" x 16" x 10" 31½" x 17½" x 10" 34" 

39
10 24" x 16" x 8" 25½" x 17½" x 8" 28" 

39
15 30" x 16" x 8" 31½" x 17½" x 8" 34" 

39
20 24" x 17" x 10" 25½" x 18½" x 10" 28" 

39
25 30" x 17" x 10" 31½" x 18½" x 10" 34" 

39
30 16" x 18" x 10" 17½" x 19½" x 10" 20" 

39
35 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

39
40 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

39
45 30" x 18" x 10" 31½" x 19½" x 10" 34" 

39
50 18" x 17" x 10" 

9" x 17" x 8" 
29½" x 18½" x 10" 32" 

39
55 18" x 16" x 8" 

14" x 16" x 8" 
34½" x 17½" x 8" 37" 

39
60 18" x 17" x 10" 

14" x 17" x 10" 
34½" x 18½" x 10" 37" 

39
65 16" x 17" x 10" 

16" x 17" x 10" 
34½" x 18½" x 10" 37" 

39
70 15" x 17" x 10" 

13" x 15" x 8" 
30½" x 18½" x 10" 33" 

39
75 13" x 18" x 8" 14½" x 19½" x 8" 17" 

39
80 16" x 18" x 8" 17½" x 19½" x 8" 20" 

39
85 30" x 18" x 8" 31½" x 19½" x 8" 34" 

39
90 19" x 18" x 12" 20½" x 19½" x 12" 23" 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

LIMMA = Largeur intérieur mimimum du module d’armoire. Toujours mesurer l’intérieur du module d’armoire 
pour assurer un espace suffisant.
MICW = Minimum inside cabinet width. Always measure inside cabinet width to ensure proper fit.
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Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

Cuve(s) 

Bowl(s) 

Hors-tout 

Overall 

LIMMA 

MICW 

39
95 30" x 18" x 12" 31½" x 19½" x 12" 34" 

50
10

00

18" x 14" x 6" 20" x 16" x 6" 23" 

50
10

15

18" x 14" x 6" 20" x 16" x 6" 23" 

50
10

20

18" x 14" x 6" 20" x 16" x 6" 23" 

50
11

00

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 6" 23" 

50
11

20

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 6" 23" 

50
12

00

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 6" 23" 

50
12

05

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 6" 23" 

50
12

20

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 6" 23" 

50
23

40

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

45

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

50

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

55

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

60

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

65

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

70

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

75

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
23

80

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 34½" 

50
23

85

18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 34½" 

50
23

90
18" x 14" x 6" 23" x 20½" x 34½" 

50
23

95

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

00

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

05

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

10

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

15

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

20

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

25

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

30

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

40

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

50
24

45

23¾" x 12" x 3" 353⁄8" x 235⁄8" x 353⁄8" 

LIMMA = Largeur intérieur mimimum du module d’armoire. Toujours mesurer l’intérieur du module d’armoire 
pour assurer un espace suffisant.
MICW = Minimum inside cabinet width. Always measure inside cabinet width to ensure proper fit.
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935, rue Lachance
Québec, Canada
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